
فقط 25 درصد از مشاغل دولتي افغانستان در اختيار زنان است. اين يكي از نتايج پژوهش 
نهاد تحقيقاتي حقوق زنان و اطفال در افغانستان است.

اين پژوهش حاكي از آن است كه تعداد زنان شاغل در ادارات دولتي افغانستان در مقايسه 
با مردان بسيار اندك است به طوري كه 75 درصد كارمندان رسمي دولت  مردان اند و تنها 
25 درصد از اين مشاغل را زنان در اختيار گرفته اند. همچنين فقط 11 درصد از زنان در 
مشاغل خدماتي مشغول به كارند در حالي كه اين ميزان در ميان مردان 89 درصد است. 
نقش اندك زنان فقط مختص مشاغل خدماتي و دولتي نيست بلكه 73 درصد از معلمان 

مدارس را مردان تشكيل مي دهند و 27 درصد معلم هاي مدارس افغانستان زن هستند.
اين پژوهش فعاليت هاي اقتصادي زنان در افغانستان را در چهار بخش كار خانگي، كار 
در موسسه هاي دولتي يا غيردولتي، صنايع خصوصي و تجارت تقسيم بندي كرده است. بر 
همين اساس در عرصه  كار خانگي از ساليان متمادي زنان عهده دار كارهاي خانه بوده اند 
به طوري كه مردان همواره توقع دارند زنان كارهاي خانه را انجام دهند و آنها نيروي كار 

زنان را از آن خود مي دانند.
 طبق نتايج اين پژوهش بيش از 85 درصد از زنان افغان بيش��تر از 12 س��اعت در روز 
كار مي كنند و اين در حالي اس��ت كه 15 درصد ديگر بيش از 14 س��اعت در روز به كار 
خانگي مشغولند كه بر اين اساس زنان از دريافت مزد محروم مي شوند و همچنين اعتماد 
به نفس شان را براي انجام كارهاي خارج از خانه از دست مي دهند. به اين دليل آنها هرچه 
بيشتر متكي به مردان شده و طرز تفكر كار در بيرون از منزل و خودكفايي شان از بين مي رود.

همچنين 80 درصد زناني كه در مشاغل دولتي كار مي كنند به استثناي معلمان هشت 
ساعت در روز كار مي كنند. اين در حالي است كه آنها چهار تا شش ساعت ديگر را نيز براي 
رسيدگي به امور خانه اختصاص مي دهند. اين تحقيق نشان مي دهد كه در حال حاضر و 
با توجه به جو سياسي حاكم در افغانستان، زنان بيش از گذشته اشتغال به كار دارند. اما با 
اين همه مقدار زيادي از دستمزد اين زنان به خانواده هايشان تعلق مي گيرد و در مجموع 

نقش مثبتي در خانواده ايفا مي كنند.
كار در صنايع خصوصي عرصه  ديگري است كه اين تحقيق نشان داده است و محقق بر 
اين مبنا با زنان خياط، قاليباف، شاغل در صنايع كوچك دستي، كشاورز، گاودار، آرايشگر و 
نانوا مصاحبه كرده است. در صنايع خصوصي بيشترين آمار اشتغال به زنان كشاورز و گاودار 
اختصاص دارد و همچنين زنان قاليباف سومين رديف مشاغل صنايع خصوصي را به خود 
اختصاص داده اند در حالي كه تعداد كمي از آنها به نانوايي و آرايش��گري مشغولند. بخش 
ديگري كه اين تحقيق به آن اشاره كرده، كار زنان در عرصه  تجارت است. طوري كه فعاليت 
زنان در عرصه تجارت در افغانستان در حال افزايش است و تا حدودي هم توانسته اند مفهوم 

كار زنان را از حالت كليشه اي آن خارج كنند.
اما 27 درصد زناني كه در تجارت مشغول فعاليت هستند عنوان كرده اند كه تصميم آخر 
امور تجارتي شان را مردان مي گيرند و آنها به تنهايي حق تصميم گيري ندارند. همچنين همه  
زناني كه به كار تجارت مشغولند در اين تحقيق گفته اند كه به رشد ظرفيت هاي خود نياز 
دارند. به طور مثال نيازمند برنامه هاي تجارتي و آشنايي با علم تجارت هستند. 67 درصد 
اين زنان نيز دليل روي آوردن به شغل شان را استقلال اقتصادي مي دانند. 32 درصد آنها 
هم فكر مي كنند كه نزديكان شان آنها را در پيشرفت كاري شان ياري رسانده اند در حالي 
كه 35 درصد ديگر براي ادامه  كارهاي تجارتي خود با موانعي از طرف نزديكان شان روبه رو 
هستند. تجارت براي زنان هنوز يك شغل شهري محسوب مي شود و زنان در روستاها به 

آن دسترسي ندارند.
زني كه در هرات زندگي مي كند پنج سال است كه از رشته  اقتصاد فارغ التحصيل شده 
است و درباره مشكلاتش مي گويد: »هر چند در يك اداره دولتي كار مي كنم، اما چون چهار 
فرزند دارم دائماً در محل كار فكرم متوجه آنها ست كه مبادا اتفاقي برايشان بيفتد، در اين 

حالت چطور مي توانم كار كنم؟«
زن ديگري كه در كابل زندگي مي كند، از بيكاري ش��وهرش گلايه مند است: »شوهرم 
با اينكه بيكار اس��ت، حاضر نيس��ت از فرزند ش��يرخواره مان نگهداري كند. من در يكي از 
موسسه هاي خارجي كار مي كردم اما به دليل اين مشكلات مجبور شدم كارم را رها كنم.«
به همين ترتيب بر اساس نتايج همين پژوهش زنان روستايي در افغانستان نيز با مشكلات 
فراواني در اشتغال مواجهند. زني كه در روستاي »جوزجان« زندگي مي كند، درباره مشكلاتش 
مي گويد: »هنگام بافتن قالي بايد از فرزندانم نيز نگهداري كنم تا بچه هاي كوچكم را بخوابانم 

وگرنه نقشه هاي قالي را به هم مي ريزند.«
ميزان دستمزد زنان در فعاليت هاي اقتصادي در افغانستان متفاوت است. طبق نتايج 

اين پژوهش ادارات دولتي در افغانستان دستمزد مشابه مردان به زنان مي پردازند اما زنان 
از دسترسي به پست هاي بالا محروم اند و به همين دليل دستمزد كمتري از مردان دريافت 

مي كنند.
اكنون بيشتر زنان شاغل در ادارات دولتي به شغل هاي منشي گري يا ساير پست هاي 

پايين تر از مردان مشغول به كارند.
زني كه در »مزار ش��ريف« زندگي مي كند، در اين باره مي گويد: »زندگي خانوادگي و 
كارهاي خانه مانع از اين بود كه به تحصيلاتم ادامه دهم. به همين دليل در يكي از ادارات در 
شغل منشي گري مشغول به كار شدم و حالا دستمزدم حدود دو هزار و 700 افغاني است.«
زنان روستايي نيز وضعيتي مشابه زنان شهري دارند. علاوه بر آن، فشار كاري آنها بيش 
از زنان ش��هري اس��ت. يكي از آنان مي گويد: »علاوه بر كارهاي خانه و كارهاي مزرعه، هر 

صبح زود بايد به گاوها و گوسفندها نيز رسيدگي كنم.«
بر اساس نتايج اين تحقيق نبود استقلال اقتصادي زنان با عواملي چون عرف و رسوم موجود 
در جامعه ارتباط دارد، به طوري كه 58 درصد از زنان نيز اجازه نداشتن از طرف خانواده را 
عامل اصلي كار نكردن شان قلمداد مي كنند، در حالي كه تنها 26 درصد از زنان مشكلات 
ناشي از عدم امنيت و 16 درصد مشكلات مراقبت از فرزندان خود را دليل كار نكردن خود 
بيان كرده اند. نبود امكانات از ديگر مواردي اس��ت كه رش��د اقتصادي زنان و كار نكردن در 
بيرون از خانه را در افغانستان ايجاد كرده است. در نتيجه بسياري از زنان افغان به كارهايي 
مثل سوزن دوزي، خياطي و تهيه  لبنيات مشغول شده اند كه اين مشاغل با وجود دقت و 
انرژي زياد دستمزدي را براي آنان به دنبال ندارد، به همين دليل زنان از نظر اقتصادي در 
مجموع موقعيت ضعيف تري نسبت به مردان دارند. محدوديت  دسترسي دختران به آموزش 

عالي يكي ديگر از دلايل ناتواني اقتصادي آنان محسوب مي شود.
زنان خبرنگار در كشور طي يك گردهمايي در كابل، وضعيت خبرنگاران زن در افغانستان 
را نگران كننده عنوان كردند. در اين گردهمايي كه از س��وي انجمن خبرنگاران كشورهاي 
جنوب آسيا )سفما( برگزار شده بود، تعداد زيادي از مقامات دولتي، فرهنگيان، دانشجويان 
و خبرنگاران حضور داشتند. نگراني ها از وضعيت خانم هاي خبرنگار در افغانستان در حالي 
صورت مي گيرد كه انجمن خبرنگاران زن در كابل گشايش يافت. رحيم الله سمندر مسوول 
مركز بين المللي خبرنگاران مي گويد: خبرنگاران زن نسبت به سال هاي گذشته به دليل افزايش 
ناامني، تهديدها، خشونت و موجوديت سنت ها و باورهاي ناپسند در جامعه، نقش شان در 
رس��انه ها و مطبوعات كاهش يافته است. رحيم الله سمندر چالش در برابر زنان خبرنگار را 

تهديد ها و موجوديت سنت ها و باورهاي ناپسند در افغانستان مي خواند.
از سوي ديگر روند مرد سالاري و تبعيض هاي جنسي در افغانستان خانم ها را از فعاليت در 
رسانه ها باز مي دارد. بر اساس آمارهاي رسمي اكنون بيش از 350 خبرنگار خانم از مجموع 
بيش از 200 هزار خبرنگار در رسانه ها و مطبوعات مشغول فعاليت هاي رسانه اي اند در حالي 

كه اين رقم خبرنگاران خانم در مطبوعات و رسانه هاي كشور ناكافي خوانده شده است.
آقاي سمندر مي گويد: خانم هاي خبرنگار در 18 ولايت كشور به دليل ناامني ها و خطراتي 
كه متوجه آنهاست، نمي توانند فعاليت داشته باشند. با اين همه آقاي سمندر ايجاد انجمن 
زنان خبرنگار جنوب آسيا – بخش افغانستان را به منظور حمايت كردن زمينه فعاليت هاي 

رسانه اي مهم مي خواند.
به گفته رحيم  الله سمندر با ايجاد اين انجمن، زمينه تحصيل خبرنگاران زن افغانستان 
در دانشگاه خبرنگاران جنوب آسيا فراهم مي شود. مسوولان اين انجمن تعهد كرده اند كه 
از زنان خبرنگار افغان حمايت هاي گسترده اي خواهند كرد. اين در حالي است كه در موارد 

زيادي خانم هاي خبرنگار با خشونت ها و تهديدات جدي رو به رو شده اند. 
پس از سقوط گروه طالبان تا كنون چندين تن از خانم هاي خبرنگار افغان در كشور به 
قتل رسيده اند. با اين وجود، فعالان دفاع از حقوق خبرنگاران در تلاش اند زمينه فعاليت هاي 

رسانه اي مطبوعاتي براي خانم ها را مهيا سازند.
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نلسون ماندلا محبوب تر شده است 

اين لبخند واقعي است

دريچه

اين روزها دنياي انيميشن به سال هاي طلايي اش 
رسيده است، حالا ميكي ماوس و تام و جري رقيب هاي 
جدي و ت��ازه اي دارند؛ قهرمان هاي محبوبي همچون 
شرك، نمو و...  شخصيت هاي انيميشني كه عرصه را 
براي سيندرلا و پري دريايي ها تنگ كرده اند. خانواده ها 
پ��ا به  پاي كودكان اي��ن موج جديد را دنبال مي كنند 
و حتي بچه ها بهانه اي ش��ده اند براي اينكه آنها از اين 
دنياي فانتزي عقب نمانند. چنانچه به گزارش اتحاديه 
تهيه كنندگان امريكا از سال 2000 به اين طرف بيشترين 
درآمدهاي سرسام آور براي كمپاني هاي فيلمسازي از 
طريق همين نقاش��ي هاي متحرك به دست آمده، نه 
ستاره هايي همچون برد پيت. اما در اين ميان استثنايي 
ه��م وجود دارد؛ خانواده قديمي انيميش��ني كه هنوز 
از پس ش��رك و همراهان ديگرش برمي آيد و از قافله 
محبوبيت عقب نمانده اس��ت؛ قهرمان هاي خنگي كه 
به وقتش زرنگي هاي خودش��ان را دارند. آنها با قدمتي 
20ساله اين بار هم ثابت كردند كه مثل انيميشن هاي 
جديد تنها يك موج نيستند، همان طور كه به همه ثابت 
شد كه شرك دوست داشتني در قسمت سوم همه را در 
سينما به خميازه انداخت. اما در تازه ترين نظرسنجي 
س��ايت س��ينمايي IMDB اين خانواده هنوز هم بر 
صدر محبوب ترين ها باقي مانده اند. سال 2011 سايت 
آمازون در ميان مجموعه سريال هايي كه فروخته است، 
عنوان دومين مجموعه پرفروش دي وي دي هاي خود را 
به سريال سيمپسون ها داده است. پيش بيني مي شود 
اين سريال همچنان تا يك دهه ديگر رقيبي در زمينه 
محبوبيت نداشته باشد. در عين حال هومر سيمپسون، 
ه��ري پاتر جادوگر جوان مجموع��ه فيلم هاي »هري 
پاتر« و »بافي« شخصيت مركزي مجموعه »بافي قاتل 
خون آشام« از سوي مجله اينترتينمنت ويكلي به ترتيب 
مقام اول تا سوم برترين شخصيت ها را به خود اختصاص 

دادند.مجموعه »خانواده سيمپس��ون« در بيش از 90 
كشور پخش مي شود و قديمي ترين مجموعه تلويزيوني 
امريكاست. در حال حاضر فصل بيست و يكم اين سريال 
در حال پخش است. واژه »!D›oh« او از سال 2001 در 
لغتنامه آكسفورد وارد شده است. راجر ايبرت به هومر 
لقب »برترين مخلوق كمدي عصر جديد« داده است و 
در راي گيري برنامه هاي تلويزيوني )شبكه 4 امريكا( به 
عنوان برترين شخصيت تمام دوران ها برگزيده شده و 
به همراه ساير اعضاي خانواده اش ستاره اي را در گذرگاه 
مشاهير هاليوود كسب كرده است. مت گرونينگ خالق 
اين ش��خصيت براي نشان دادن كم نشدن اعتبار اين 
نام، نام فرزند خود را هومر گذاش��ت. شكل موي هومر 
روي يك گوش او شكل M است كه اول نام مت است.

خانواده سيمپس��ون تصويري واضح و نماد گوياي 
خانواده طبقه متوس��ط امريكا و حتي شهرهاي شلوغ 
دنياي امروز است. هومر پدر خانواده در نيروگاه برق كار 
مي كند و با توجه به رفتار دست و پاچلفتي اش هر روز 
مشكلاتي در محل كارش دارد. او با پيام ها و نصيحت هاي 
هجو آميزي كه به خانواده اش دارد دقيقاً رفتار و كلك هاي 
ش��ايع در روابط روزمره يك جامعه پيشرفته را هدف 
مي گيرد. مارچ نمونه تمام عيار يك مادر مهربان است كه 
وقت و بي وقت محبت اش را نثار بچه هايش مي كند. بارت 
پسر 10ساله كله شقي كه با رفتارهاي پر از شر و شورش 
هر روز يك دردسر براي والدينش درست مي كند و پدر و 
مادرش هم با عجيب ترين روش ها درصدد رفع برمي آيند. 
ليزا دختر هشت ساله خانواده نمونه يك بچه بيش فعال 
است كه حرف هاي بزرگ ترها را مدام تكرار مي كند و 
حرف هاي فلس��في مي زند كه هومر و مارچ انگشت به 
دهان مي مانند. و مگي نوزادي كه هيچ جور نمي ش��ود 
پس��تونك را از دهانش بيرون كشيد. آنها با مشكلاتي 
كه هر خانواده اي در دنياي امروز دارد درگير هستند. 

سيمپسون ها باز هم محبوب باقي مي مانند

نلسون ماندلا از معدود اسطوره هاي زنده عصر ماست، 
اسطوره اي كه در كتاب »گفت وگوهايي با خودم« پرده از 
اسرار زندگي معمولي خود برمي دارد. بسياري معتقدند 
انتش��ار اين كتاب اين روزها او را دوباره به روزهاي اوج 
محبوبيتش بازگردانده است. در واقع يكي از پرفروش ترين 
هديه هاي كريسمس امسال هم نسخه هايي از اين كتاب 
اس��ت. اين قهرمان 92س��اله خوانندگانش را لابه لاي 
دفترچه يادداشت هاي شخصي اش، نامه هايش به همسر 
و فرزندانش مي برد و مي گويد اينجا مردي بوده با همه 
دلتنگي ها، نوميدي ها و خوشي هاي يك آدم معمولي، 
كاري كه شجاعت انجامش از  »نلسون ماندلا« بعيد نبود. 
شايد هر كس ديگري جاي او بود، اين دست نوشته ها را به 
بنيادش واگذار مي كرد تا انتشارشان را به بعد از مرگ او 
موكول كنند. اما ماندلا اسطوره اي است شكست ناپذير كه 
قواعد ژانر اسطوره بودن را هم تغيير مي دهد. مردي كه 
مي گويد : »من قديس نيستم، من منم، ماندلا.« همين 
و ب��س. »گفت وگوهايي با خودم« مناس��ب ترين نامي 
است كه او براي اين اثر برگزيده، بيرون از همه قواعد او 
از زندگي يك آدم معمولي نوشته است. آدمي كه بيرون 
از ديوارهاي يك زندان دنيا منتظر ايجاد تغيير جهان از 
سوي او بود و ماندلا در سلولش زنداني مستاصلي بود در 
حسرت ديدار دوباره همسر و فرزندانش. نامه هاي ماندلا 
كه در زندان نوشته شده ، از دلتنگي و ناراحتي او به دليل 
دوري از خانواده و فرزندانش حكايت مي كنند. او در فاصله 
1962 تا 1990 نوشته است قادر به كمك به همسر و 
فرزندانش نبود و احساس مي كرد »در بدبختي فرورفته 
اس��ت«. در يكي از اين نامه ها او در غم از دس��ت دادن 

فرزند پسرش نوشته است: »در حفره اي از بدبختي گرفتار 
شده ام. حتي رگ ها و استخوان هايم هم غمگين هستند. 
غمگينم كه  حتي در چنين روز دشواري، در چنين روز 
تلخي هم نمي توانم در كنار شما باشم.« ماندلا اين نامه 
را خطاب به ويني همسرش در آگوست 1970 نوشته 
اس��ت. او در نامه اي به تاريخ 9 اكتبر 1976 مي نويسد: 
»از وقتي كه خانه را ترك كرده ام خوابيدن بدون شماها و 
بيدار شدن دور از شما تنها آرزوي دوباره ام  شده است.« 
ماندلا شيفته همسر دومش ويني بود، ازدواجي كه پس از 
آزادي ماندلا چندان دوام نياورد، ماندلا كه اين كتاب را با 
كمك بنيادش منتشر كرده، در هيچ كجاي خاطراتش 
جرح و تعديلي وارد نكرده است. ويني نيز در سال 1969 
به زندان افتاد، در اين دوره ماندلا نامه ها را خطاب به زني 
و زيندي، دو دخترش، مي نوشت: »حالا مامان و بابا دور 
از شما در زندان هستند و شما واقعاً يتيم شده ايد.« در 
آن زمان اين دو 9 و 10ساله بودند. ويني همسر ماندلا 
در مراسم رونمايي اين كتاب به نكته اي اشاره كرد كه 
جمله مشهور ماندلا را معنا مي كند. او به راستي به »بايد 
بخشيد، اما فراموش نكرد« اعتقاد دارد و حتي در زندگي 
خصوصي اش هم اين راه را در پيش گرفته است. ويني 
در اين باره مي گويد: »تا سال 1996 چهار دهه نلسون 
ماندلا مرد زندگي من بود، اما 27 سال از بهترين سال هاي 
زندگي اش را اين مرد در زندان گذراند. با اين حال زماني 
كه خاطرات آن سال هاي دور را مي خوانم، زندگي با او 
براي من هنوز لحظه لحظه اش درس است. من با مردي 
زندگي كردم كه عدم خشونت و برابري را حتي در زندگي 
شخصي اش هم باور داشت.« ورن هريس مدير انتشارات 
بنياد  ماندلا كه تهيه و تنظيم بخش هايي از اين كتاب را 

بر عهده داشته است، يادمان مي آورد كه ماندلا و ادبياتش 
را چندان نمي شناسيم چرا كه در اين سال ها هيچ يك از 
متن سخنراني ها و حرف ها را خودش ننوشته است. حتي 
كتاب »مسير طولاني آزادي« هم هر چند اتوبيوگرافي 
اوست اما با اعمال نظر كنگره ملي آفريقا منتشر شده 
است و تازه درونيات و ادبيات اين اسطوره را مي توان در 
اين كتاب پيدا كرد، در لابه لاي دست نوشته ها و دفترچه 
خاطراتش. خواندن دست نوش��ته هاي او نشان مي دهد 
لبخندي كه هميش��ه روي صورتش دارد چقدر واقعي 
اس��ت. هر چند او از جواب دادن به سوال هاي شخصي 
طفره مي رود فاماورن هريس مي گويد خوشبختانه ماندلا 
در زندگي شخصي اش عاشق نوشتن جزييات و خاطرات 
است، هر چند بسياري از اين نوشته ها توسط پليس از او 
گرفته شده اند، اما سال هاي زندان درس ديگري هم به او 
داده است. او مي نويسد: »تازه در زندان بود كه فهميدم 
قدرت حافظه چقدر مي تواند باشد.« روش هاي او به عنوان 
يك نيروي سياسي تاثيرگذار در آفريقاي جنوبي كه در 
مقابل آپارتايد ايستاد، گاهي اوقات ظن و شك را نسبت 
به ماندلا ايجاد مي كند، چون بعضاً حمايت هايي نيز از 
او مي شود كه اين ايده را تاييد مي كند اما اگر به عقب 
برگرديم و دقايقي از روزي را كه او مي خواست به عنوان 
رئيس جمهوري رس��ماً كار خود را در سال 1994 آغاز 
كند به ياد آوريم، مي فهميم او فردي واقع گراست كه در 
رفتارهايش خلوص و شفافيت موج مي زند. درست بعد 
از مراسمي كه در پروتاريا به عنوان رئيس جمهوري جديد 
برگزار مي شد، ماندلا سفري به استاديوم پارك ايس در 
ژوهانسبورگ داشت و حمايتش را از تيم فوتبال آفريقاي 

جنوبي كه با زامبيا بازي داشت نشان دهد. 

استينگ خواننده محبوب انگليسي اين روزها دوباره 
كمپيني به راه انداخته اس��ت تا برنامه هاي جديدي را 
ب��راي حمايت از مردم تبت و در س��تايش دالايي لاما 
برگزار كند. اين اولين باري نيست كه استينگ چنين 
برنامه هايي را ترتيب مي دهد، اما اين بار حضور لئونارد 
كوئ��ن كبير و ن��ورا جونز جوان رنگ و بوي ديگري به 
اين برنامه بخش��يده است. در واقع به زودي جلد دوم 
آلبوم موسيقي ترانه هايي براي تبت با حضور چهره هايي 
همچون اس��تينگ، كوئن ، نورا جونز و سوزان وگا در 
بريتانيا و امريكا توزيع مي شود. اين آلبوم هم با حمايت 
كمپين بين المللي دفاع از مردم تبت منتش��ر خواهد 
ش��د و عوايدش به دالايي لاما اهدا مي شود تا در تبت 
هزينه شود. كمپين جهاني دفاع از تبت جلد اول اين 
آلب��وم را با نام »ترانه هايي براي تبت« هنگام برگزاري 
المپيك پكن منتشر كرد. مايكل وال  يكي از برنامه ريزان 

آلبوم »ترانه هايي براي تبت« در مورد انتشار ترانه هاي 
تازه اي درباره تبت گفت: »اين آلبوم مش��ترك در نظر 
دارد افكار عمومي جهان را متوجه غناي فرهنگي تبت 
و بحران موجود تبت با دولت چين س��ازد.« اين آلبوم 
روز پنج��م فوري��ه 2011 روي اينترنت خواهد رفت.  
ق��رار اس��ت »ترانه هايي براي تب��ت« در هفته بعد از 
انتقال روي اينترنت در فروشگاه هاي عمومي آلبوم هاي 

موسيقي عرضه شود. 
 وي كه همچنين عضو »بنياد هنر صلح« است، نهاد 
فرهنگي اي كه از دالايي لاما پشتيباني مي كند، گفت: 
»مي خواستيم حمايت خود را از مردم تبت اعلام كنيم.« 
سايت »بنياد هنر صلح« نوشت اين آلبوم از ترانه هاي 
تازه و اجراهاي جديد آهنگ هايي كه پيش از اين ضبط 
شده اند تشكيل شده است.  تنزين گياتزو،  چهاردهمين 
دالايي لاما و دالايي لاماي كنوني،  در س��ال 1935 در 

روس��تاي كوچكي در ش��مال شرقي تبت به دنيا آمد. 
تحصيلاتش را در شش س��الگي شروع كرد و در سال 
1959 در 24 سالگي در فلسفه بودايي دكترا گرفت.  از 
1950 دالايي لاما رهبري سياسي تبت را بر عهده دارد.  
دالايي لاماي چهاردهم در طول اين سال ها پيوسته در 
تلاش بوده راه حل صلح آميزي براي مس��اله تبت بيابد 
اما حكومت چين به سياست خشن خود در برابر تبت 
ادام��ه داد.  در 10 مارس 1959 لهاس��ا پايتخت تبت 
شاهد بزرگ ترين تظاهرات سياسي در تاريخ تبت بود 
با اين شعار كه چين  بايد تبت را ترك كند و استقلال 
آن را به رس��ميت بشناسد.  نتيجه نظرسنجي مجله 
آلماني اشپيگل نشان مي دهد دالايي لاما رهبر تبت در 
آلمان نسبت به پاپ رهبر كاتوليك هاي جهان محبوبيت 
بيش��تري دارد.  پاپ بنديكت ش��انزدهم،  رهبر فعلي 

كاتوليك هاي جهان،  خود يك آلماني است.  

ترانه هايي براي تبت و دالايي لاما 

احجام هندس��ي- صليب- مواجب 3- وس��ط و 
بين- س��ازمان جاسوس��ي امريكا- از س��دهاي 
كشور 4- نوآوري- س��پهر- مكاني در آپارتمان 
5- خال��ق ايلياد- پايتخت س��ريلانكا- مي دهند 
و رس��وا مي كنن��د 6- راندن مزاح��م- پايتخت 
كوب��ا- پهلوان��ي، دليري 7- اولي��ن حيواني كه 
توس��ط انس��ان رام ش��د- برگه اي كه ن��ام دارو 
را پزش��ك در آن مي  نويس��د- دواره 8- زمي��ن 
پشته پشته- موضوع- پاره كردن- اقيانوس ساكت 
9- از نام ه��اي خانم ها ب��ه معني گول زننده- هر 

يك از بخش هاي جداگانه يك مجموعه- غزال 
10- بخشش بي چشمداشت- انقباض شديد 
عضلاني كه غيرارادي رخ مي دهد- گوسفند 
بي دنب��ه داراي ش��اخ 11- تكيه بر پش��تي- 
دوستي خالص- درياچه اي در سوئيس 12- از 
بيماري ه��اي تنفس��ي- پايتخ��ت زيمبابوه- 
آژي��ر 13- پايتخت تايلند- آيين ها- بس��تر 
 نام��وزون 14- لب��اس پا- پيرامون- س��مت 
15- ممارس��ت- از جاذبه هاي گردش��گري 

آذربايجان ش��رقي در ش��هر كليبر. 
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سودوكو Sudoku يك واژه 
تركيبي ژاپني به معناي عددهاي 
بي تكرار است و امروزه به جدولي 
از اع��داد گفته مي ش��ود كه به 
عن��وان يك س��رگرمي رايج در 
نش��ريات كشورهاي مختلف به 

چاپ مي رسد. 
قانون هاي حل جدول سودوكو:

1- در هر س��طر و س��تون 
بايد اعداد يك تا 9 نوشته شود. 
بديهي است كه هيچ عددي نبايد 

تكرار شود. 
2- در هر مرب��ع 3×3 اعداد 
ي��ك تا 9 بايد نوش��ته ش��ود و 
در نتيج��ه هيچ ع��ددي نبايد 

تكرار شود.
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4- وس��يله اي براي حمل مصالح ساختماني- 
حرير رومي- نابينا 5- آب بند- پايتخت اردن- 
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و اس��اس 7- نژاد ايراني- چين پيشاني- با ناز 
مي آي��د 8- از اب��زار درودگري- فش��ار رواني 
9- مكتب دار قديم- اتومبيل جاده هاي ناهموار- 
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قسم 11- بي نظم و بي رويه- خورشت پرروغن- 
راه ش��اعرانه 12- بناي حكومت��ي- رودي در 
روس��يه- كش��ور جزي��ره اي در جن��وب اروپا 
13- پ��ول تركي��ه- ت��وان و ق��درت- به حد 
مطلوب  نرس��يده 14- عارضه اي در پوس��ت- 
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